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前言

《坎特伯雷故事》导读　　【法】哈菲&middot;本&middot;萨拉　　（兰斯大学）　　英国文学史上
也有自己的但丁&mdash;&mdash;杰弗里&middot;乔叟。
提起他的《坎特伯雷故事》，我由衷地对这位诗人、学者表示敬意。
　　这个，出身于英国一户富裕市民家庭的小幸运儿，虽然出身并不高贵，但他那做了皇室食品供应
商的祖父和父亲却给他创造了良好的条件，使他能够自由出入于王室皇宫，并做了王室侍卫。
而后来他所娶的那位高贵的妻子&mdash;&mdash;一位爵士_的女儿，由于有一个嫁给了摄政大公的好
妹妹，所以，这个叫杰弗里&middot;乔叟的人在他以后的岁月里过得既顺畅又惬意，只除了一件事让
他不开心：他美丽的妻子菲莉帕在他们结婚到二十年左右的时候生病了。
为了给妻子治病，杰弗里&middot;乔叟做了许多努力，包括到著名的朝圣地坎特伯雷去朝拜，但是，
正如我们所熟知的，任何人或任何事都不可能改变死神的意愿。
因此，到1387年，那妇人终于上路了。
　　在为妻子朝圣的路上，乔叟遇到了一伙很有意思的人，他们来自不同的地方，属于不同的阶层，
各自有各自的工作和生活方式，而且他们的教养和受教育程度也各不相同。
这群人中有老人也有青年，有男人也有女人。
虽然他们操着不同地方的方言。
但他们的目的地却只有一个，就是那神圣的坎特伯雷。
　　从他们的言谈举止中，乔叟看到了很多有创作价值的东西，那活泼的英语方言启发了乔叟要用一
种平民的语言，即英语而不是当时的官方语言拉丁语，创作一部属于平民的作品。
这样就有了《坎特伯雷故事》的最初构想。
后来，又经历了许多俗事以后，他终于平静下来，躲进自己的书屋，把这个思想变成了现实，从此，
欧洲英语文学史上多了浓墨艳彩的一笔。
　　《坎特伯雷故事》，一部不朽的诗歌巨著，无论是在15世纪的社会，还是在我们今天的世界里，
都有它不可磨灭的光辉。
这部诗歌体故事集，包括&ldquo;总引&rdquo;八百五十八行，各故事前后的小引、开场语和收场语共
二千三百五十余行，此外便是各类的故事二十四篇，不仅保持了原来讲述人的风格，而且有深厚的生
活真实性。
那其中的人物，有的来自教会界，有的来自法律界，还有的来自医学界、商界、手工业界、自由农界
、苦力界等等，几乎囊括了14世纪整个英国教会社会的全部阶层。
他们讲述的故事，根据每个人的性格不同，身份地位的不同，以及职业、文化修养等的不同，各有各
的内容，各有各的特色。
如果从故事结构上来说，完全可以把它们都分为一种框架故事的代表。
如骑士所讲的是&ldquo;骑士传奇&rdquo;一类的故事，女修道士所讲的是&ldquo;圣母奇迹传说&rdquo;
故事，随从所讲的是&ldquo;浪漫传奇的故事&rdquo;，赦罪僧所讲的是&ldquo;说教示例故事&rdquo;，
帕瑟妇人所讲的是&ldquo;示例童话故事&rdquo;，磨坊主、管家、厨师和水手所讲的是&ldquo;短篇俚
俗故事&rdquo;，小地主讲的是&ldquo;布列顿式短篇叙事诗&rdquo;，教士所讲的是&ldquo;鸟兽寓
言&rdquo;，第二个女修道士所讲的是&ldquo;圣徒传&rdquo;，学者、律师和商人所讲的是&ldquo;民间
传说&rdquo;，还有其他人讲的&ldquo;实际生活的讽刺故事&rdquo;等等。
这些故事类型，在14世纪以前虽已经广为传播，但把它们总汇在一起集中表现的第一人却是杰弗
里&middot;乔叟。
这些故事，从内容上说，完全符合每位讲述人的身份、经历和思想，因此，真实地反映了当时英国社
会的礼崩乐坏。
简言之，在中世纪文学的装腔作势、连篇累牍地演绎《圣经》、圣迹和《列王传》窒息人们心灵数百
年之后，新鲜有趣的世情和社会主题作品在英伦的传诵，确实赋予了英语文学新的生命力。
不能不提及的是，这部诗歌还关注到妇女的痛苦和压抑，这一重要探究早于薄伽丘一百多年。
《坎特伯雷故事》语言独特，我是说它不同于以往的拉丁文作品；结构巧妙，比如那个旅店主人先生
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，虽然并没有完整的故事情节，但却从始至终存在于全文，让我们从他不时的议论或叙述中体会出他
的性格；还有第三个特点就是那独特的寓意化风格，反讽、趣味、幽默和伤感的自然配合，充满戏剧
性的对话和复合的想象力完美结合，是乔叟一生中最后十年间对英国文学的贡献，也是他毕生创作的
巅峰。
该书那种节奏铿锵有力、风格雄浑宏大的&ldquo;十音节双韵体&rdquo;形式，后来演变成了著名
的&ldquo;英雄双韵体&rdquo;，在以后的几个世纪里，成为英语文学的新古典主义诗体的典范。
　　《坎特伯雷故事》对后来的莎士比亚和狄更斯等人都产生过深远的影响。
它的作者杰弗里&middot;乔叟死后，被埋进了伦敦的威斯敏斯特教堂墓地，在此后，就形成了有名
的&ldquo;诗人角&rdquo;，许多著名的英国诗人、小说家、戏剧家，包括威廉&middot;莎士比亚、
本&middot;琼斯、约翰&middot;弥尔顿、爱德蒙德&middot;斯宾塞、托马斯&middot;哈代、查尔
斯&middot;狄更斯等都被相继葬到这里。
就连那些神学家和其他人物也以能在那里竖立雕像和纪念碑为荣。
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内容概要

　　杰弗里&middot;乔叟美丽的妻子菲利帕生病了，为了给妻子治病，他动身到著名的朝圣地坎特伯
雷去朝拜。
在路上，他同去坎特伯雷朝圣的香客一起投宿在泰巴德旅店。
次月，店主。
香客与他一起出发。
店主提议在去坎特伯雷的路上每人讲两个故事，回来时再将两个，被大家公认为最佳的讲故事者可以
在回来时白吃一顿丰盛的晚餐。
于是，在店主的主持下，尊贵的骑士开始讲第一个故事&hellip;&hellip; 
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作者简介

作者：（英国）乔叟（Chaucer.T.） 译者：张爱玲杰弗里·乔叟（1343-1400），英国中世纪著名诗人
。
乔叟深受但丁、薄伽丘和彼特拉克的作品的影响，率先采用伦敦方言写作，并创作“英雄双韵体”，
对英国民族语言和文学的发展影响极大。
由于这种体裁被以后的英国诗人所广泛采用，故乔叟被誉为“英国诗歌之父”。
《坎特伯雷故事》是乔叟最杰出的作品。
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章节摘录

版权页：古老的雅典城邦，曾住着一位伟大的主宰者——忒修斯。
他征服了许多富饶而美丽的国家，凭着自己的智慧与武力，统治着著名的雅典。
在他的多次征战中，有一项伟大的荣耀，就是占领了亚马逊的全部土地，取得了西徐亚女王希波吕塔
的腰带。
他把女王带回自己的祖国，而且还更让人惊叹不已地把女王的妹妹艾米莉也带了回来。
雄壮的军乐奏起来，庞大的军队跟随着他们英勇的王胜利而归。
各位，要不是这故事太长，说起来有可能就会剥夺掉同行诸位的机会，我真想详细地给大家先讲一讲
忒修斯王是怎样和他的军队一起打败了亚马逊人的。
他们那场战争进行得惊心动魄，希波吕塔女王虽然美丽而且大胆，但最终还是被我们英勇的王所虏获
。
他俩举行了盛大的结亲礼筵，回国途申遇到过无数惊险——正如一头驽牛不可用来翻耕一大片土地一
样，我真的不能把我的故事说得太长。
每个人都应该有轮流的机会，下面我就从我刚开始说的地方讲起吧。
且说刚刚我提到的那位勇敢的王，带着无限的喜悦，风风光光地朝着他那座城池驰来。
但就在临近城邦的地方，在一座女神庙前，王却被一个奇怪的现象吸引住了。
只见一排排成双成对的黑衣女人跪在离他不远的地方，正在哭哭啼啼朝他礼拜。
那哭声凄凄惨惨响彻四周，那情景多少年来从没有见过。
王拉住缰绳，不耐烦地说道：“女人们啊，为什么你们要哭泣？
是妒忌我的荣耀，还是想扰乱我凯旋的好日子？
或者，你们是有什么冤屈——有人侵犯了你们？
如果真是这样，就说出来吧，说一说为什么你们都要穿黑衣？
”妇女中一位脸色惨白的站了起来，看得出她是众人中最最年长之人，一张白色脸就像快要死去一样
。
她说：“忒修斯，伟大的王！
幸运之神垂青于你，给了你无比的荣耀和幸福，这一切我们决不敢妒忌，更不会想要搅扰。
只是我们听说你是一位仁慈的君王，因此才来把你相求。
为了等待你的到来，我们已在这座女神庙前待了两个星期之久，感谢女神没有辜负我们日日夜夜所有
的祈祷，把你降临到此地。
伟大、英勇而仁慈的王啊，救救我们这群可怜-的女人吧！
把你的甘露洒一点点给我们，把这群也曾经是贵妇主人的女人们救出苦海吧！
”女人哭哭啼啼继续说道：“现在你看我哭得凄惨，可知我从前却是一位高贵的王后。
我的夫君就是卡帕努斯王，不久前战死于底比斯城邦。
我们这一群女人全都穿黑衣，不仅仅是因为她们的夫君也都阵亡，更为的是向世人展现那可恨的老克
瑞翁的罪行。
底比斯受到攻击，我的夫君战死，老克瑞翁却抢走了王位。
他一味倒行逆施，把所有勇士的尸体堆积一起，不准我们施行火葬，更不准偷偷把他们埋起。
他说他要报复他们，让他们经受所有的羞辱和泄愤，还把尸体扔给狗吃，不让他们的灵魂得到安息。
”
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编辑推荐

《坎特伯雷故事》：全美高级教师联盟，法国师范与教学研究会共同评定推出。
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